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La langue anglaise est devenue l'un des principaux outils complémentaires aux 
connaissances des professionnels de la Santé. En effet, la plupart des publications 
dans le domaine des sciences de la santé sont en anglais. Ce Certificat est conçu pour 
aider les professionnels infirmiers à préparer des communications et des présentations 
scientifiques en anglais, en améliorant leur capacité à exposer leur travail et à partager 
les avancées de leurs recherches.

Présentation du programme 
01
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Grâce à ce Certificat, vous pourrez vous préparer 
à assister à des congrès et à des journées 
scientifiques sans craindre de ne pas pouvoir 
communiquer correctement les résultats de vos 
travaux. Améliorez la diffusion de vos recherches 
grâce à une meilleure maîtrise de l'anglais dans vos 
communications et présentations scientifiques’’
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L'utilisation de l'anglais est applicable dans de nombreux domaines des sciences de la 
santé, tels que la prise en charge des patients anglophones, l'accès à la documentation 
scientifique, la publication des résultats de la recherche, la participation à des 
manifestations scientifiques, la diffusion d'informations et la communication entre 
les différents membres de l'équipe de soins (professionnels, professionnels-patients, 
groupes de patients, etc.), l'adhésion à des groupes de travail internationaux, etc.

Le professionnel de santé moyen parle déjà un anglais raisonnable, mais souvent, il ne 
dispose pas des outils nécessaires pour rédiger des articles scientifiques de qualité en 
anglais, réaliser des résumés adaptés à la publication dans des revues scientifiques 
spécialisées anglophones et envoyer ces documents à des événements scientifiques 
internationaux afin de pouvoir ensuite faire une présentation en anglais devant un 
auditoire. 

L'objectif de ce Certificat est donc d'identifier les outils nécessaires pour élaborer une 
communication scientifique correcte et la présenter ensuite en anglais lors de congrès, 
cours, conférences, etc.

Ce Certificat en Communications et Présentations Scientifiques en Anglais contient 
le programme scientifique le plus complet et le plus actualisé du marché. Ses 
caractéristiques sont les suivantes :

	� Il contient des situations cliniques présentées par des experts. Ses contenus développés 
en milieu réel sont éminemment pratiques pour améliorer la communication et 
développer l'autonomie professionnelle dans un environnement anglophone

	� Présentation d'exercices pratiques sur l'utilisation de la langue anglaise dans le travail 
scientifique clinique

	� Système d'apprentissage interactif basé sur des algorithmes pour la prise de décision sur 
les situations cliniques présentées

	� Comprend des conférences théoriques, des questions à l'expert, des forums de 
discussion sur des sujets controversés et un travail de réflexion individuel

	� Disponibilité des contenus à partir de tout appareil fixe ou portable doté d'une connexion 
internet

L'anglais est le véhicule d'usage 
international dans le domaine des 
sciences de la santé. Apprendre l'anglais 
vous permet d'actualiser plus facilement 
vos connaissances en soins infirmiers’’
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Son corps enseignant comprend des linguistes de renom, qui apportent à cette 
formation leur expérience professionnelle, ainsi que des professionnels infirmiers 
experts en anglais scientifique.

Grâce à son contenu multimédia développé avec les dernières technologies éducatives, 
les spécialistes bénéficieront d’un apprentissage situé et contextuel. Ainsi, ils se 
formeront dans un environnement simulé qui leur permettra d’apprendre en immersion 
et de s’entrainer dans des situations réelles.

La conception de ce programme repose sur l'Apprentissage Par Problèmes, dans 
le cadre duquel le professionnel infirmier devra tenter de résoudre les différentes 
situations professionnelles pratiques qui se présenteront à lui tout au long du 
programme. Pour ce faire, ils disposeront d'un système vidéo interactif innovant créé 
par des experts reconnus dotés d'une grande expérience de l'enseignement.

Ce Certificat peut être le meilleur 
investissement que vous puissiez faire 
dans le choix d'un programme de mise à 
jour pour deux raisons : en plus de mettre 
à jour vos connaissances en anglais pour 
les communications et les présentations 
scientifiques, vous obtiendrez un diplôme de 
Certificat délivré par TECH Global University’’

Il comprend des cas cliniques et des 
modèles de travaux scientifiques afin 

de rapprocher au maximum la réalité du 
développement du programme.

Enrichissez votre vocabulaire pour améliorer 
votre capacité à communiquer en anglais lors 
de réunions scientifiques internationales.



Objectifs
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Le Certificat s'adresse aux professionnels infirmiers qui souhaitent s'exprimer en 
anglais dans un environnement scientifique, en réalisant des présentations lors de 
rencontres scientifiques et en préparant des travaux de recherche.



Ce programme de mise à niveau vous permettra 
d'acquérir une certaine assurance dans la pratique 
scientifique en anglais, ce qui vous aidera à vous 
épanouir tant sur le plan personnel que professionnel’’

Objectifs | 09
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Objectif général

	� Mettre à jour les connaissances des professionnels infirmiers en matière de préparation, 
en anglais, de travaux et de communications scientifiques, afin de les présenter lors de 
rencontres internationales de professionnels de santé

Saisissez cette opportunité et 
franchissez le pas pour vous mettre 
à jour sur les dernières nouveautés 

en matière de Communications et de 
Présentations Scientifiques en Anglais.



	� Décrire les styles de communication scientifique en anglais, tant formels qu'informels

	� Identifier le processus d'élaboration et de conception d'un résumé scientifique en anglais

	� Résumer correctement en anglais les informations pertinentes issues de nos recherches

	� Énumérer les règles de présentation des travaux dans les revues spécialisées en anglais

	� Élaborer des propositions pour l'envoi de résumés scientifiques à des événements 
internationaux

Objectifs spécifiques
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Le corps enseignant du programme comprend des professionnelles de référence, qui 
apportent l'expérience de leur travail à cette formation. En outre, d'autres spécialistes 
de prestige participent à sa conception et à son élaboration, complétant ainsi le 
programme de manière interdisciplinaire.



Apprenez des meilleurs professionnels 
comment être opérationnel dans un 
environnement clinique en anglais"

Direction de la formation | 13
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Direction

Dr Pina Medina, Víctor
	� Docteur en Philologie Anglaise et Diplômé en Philologie Française

	� Maître de conférences au Département de Langue Anglaise de l'Université d’ Alicante

	� Traducteur et Interprète simultané et consécutif (espagnol-anglais/anglais-espagnol)

	� Certificat d'Aptitude de l'École de Langues d'Alicante en anglais, français, italien, allemand, russe et valencien

	� Enseignement dans les licences/diplômes de Philologie Anglaise/Études Anglaises et Traduction et Interprétation à l'Université 
d'Alicante, ainsi que dans divers cours d'experts et de spécialistes et masters en traduction, gestion et interprétation touristique, 
entre autres domaines

	� Auteur de plusieurs manuels sur la grammaire, le lexique et la rédaction de textes en langue anglaise

	� Traducteur et Interprète simultané et consécutif (espagnol-anglais/anglais-espagnol)

	� Réviseur dans différents domaines tels que : l'architecture, le droit, l'économie, la langue et la littérature espagnole et catalane, 
l'histoire de la médecine, l'éducation, la médecine, la sociologie et le tourisme. Il est également coauteur d'un dictionnaire des termes 
du tourisme et des loisirs
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La structure du contenu a été conçue par une équipe de spécialistes connaissant les 
implications de la formation à la pratique scientifique en langue anglaise, conscients 
de l'importance de la formation pour pouvoir communiquer de manière adéquate 
et engagés dans un enseignement de qualité grâce aux nouvelles technologies 
éducatives.
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Ce Certificat en Communications et Présentations 
Scientifiques en Anglais contient le programme le 
plus complet et le plus actualisé du marché’’



Module 1. Avant la présentation. Outils et supports
1.1.	 Comment aborder une présentation
1.2.	 La peur de parler en public, pourquoi ?
1.3.	 Gestion des supports pour une présentation. Conception efficace de diapositives
1.4.	 Utilisation de cartes mentales
1.5.	 Quel est l'objectif de votre présentation ?
1.6.	 Qui sera votre public ? Où allez-vous la faire ?
1.7.	 Collecte de données et sélection d'informations pertinentes
1.8.	 Analyse et présentation des données pertinentes
1.9.	 Structure et scénario de la présentation : storytelling
1.10.	 Répétez, répétez, répétez

Module 2. Le jour de la présentation Présentations efficaces / prise de parole 
en public
2.1.	 Techniques de communication verbale appliquées aux présentations en public
2.2.	 Techniques de communication non verbale appliquées aux présentations efficaces 

: comment communiquer, attention particulière au langage gestuel, aux pauses, aux 
postures, à l'expression orale, etc. 

2.3.	 On time versus in time
2.4.	 Vérification technologique 
2.5.	 Erreurs courantes
2.6.	 Technique d'exposé
2.7.	 Comment NE PAS faire une présentation
2.8.	 Ressources web qui vous permettront d'améliorer vos présentations

Module 3. Gestion des situations difficiles dans les présentations
3.1.	 Communiquer et transmettre des émotions
3.2.	 Gestion des profils conflictuels : conflictuel, monopolisateur, exhibitionniste, non 

participatif, etc. 
3.3.	 Comment persuader l'auditoire. Les clés pour gagner la confiance des gens et gagner en 

crédibilité 
3.4.	 Comment mettre en avant nos qualités et dissimuler nos défauts
3.5.	 Gérer les situations complexes ou inattendues
3.6.	 La séance de questions-réponses

18 | Structure et contenu
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Une expérience de formation unique, 
clé et décisive pour stimuler votre 
développement professionnel”

Module 4. Après la présentation
4.1.	 Analyse critique
4.2.	 Possibilités d'amélioration

Module 5. Erreurs courantes en anglais médical
5.1.	 Fautes d'orthographe
5.2.	 Erreurs de prononciation
5.3.	 Terminologie gréco-latine
5.4.	 Erreurs de vocabulaire
5.5.	 Expressions redondantes
5.6.	 Les nombres
5.7.	 Abréviations et acronymes
5.8.	 Faux amis
5.9.	 Phrasal Verbs
5.10.	 Anglais américain et anglais britannique
5.11.	 Anglais familier

Module 6. Style
6.1.	 Précision
6.2.	 Simplicité
6.3.	 Naturel
6.4.	 Concision
6.5.	 Vocabulaire constant
6.6.	 Structures parallèles

Module 7. Phonétique et intonation
7.1.	 Clés pour comprendre et se faire comprendre





Méthodologie d'étude | 21



22 | Méthodologie d'étude



Méthodologie d'étude | 23



24 | Méthodologie d'étude



Méthodologie d'étude | 25



26 | Méthodologie d'étude



Méthodologie d'étude | 27



28 | Méthodologie d'étude



Méthodologie d'étude | 29



Diplôme
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Le Certificat en Communications et Présentations Scientifiques en Anglais garantit, 
outre la formation la plus rigoureuse et la plus actualisée, l'accès à un diplôme de 
Certificat délivré par TECH Global University.
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Finalisez cette formation avec succès et recevez votre 
diplôme universitaire sans avoir à vous soucier des 
déplacements ou des démarches administratives"



32 | Diplôme

*Apostille de La Haye. Dans le cas où l’étudiant demande que son diplôme sur papier soit obtenu avec l’Apostille de La Haye, TECH Global University prendra les mesures appropriées pour l’obtenir, moyennant un supplément.

Ce programme vous permettra d'obtenir votre diplôme propre de Certificat en Communications 

et Présentations Scientifiques en Anglais approuvé par TECH Global University, la plus grande 

Université numérique au monde.

TECH Global University est une Université Européenne Officielle reconnue publiquement par 

le Gouvernement d'Andorre (journal officiel). L'Andorre fait partie de l'Espace Européen de 

l'Enseignement Supérieur (EEES) depuis 2003. L'EEES est une initiative promue par l'Union 

Européenne qui vise à organiser le cadre international de formation et à harmoniser les 

systèmes d'enseignement supérieur des pays membres de cet espace. Le projet promeut des 

valeurs communes, la mise en œuvre d'outils communs et le renforcement de ses mécanismes 

d'assurance qualité afin d'améliorer la collaboration et la mobilité des étudiants, des chercheurs et 

des universitaires.

Ce diplôme propre de TECH Global University, est un programme européen de formation 

continue et de mise à jour professionnelle qui garantit l'acquisition de compétences dans son 

domaine de connaissances, conférant une grande valeur curriculaire à l'étudiant qui réussit le 

programme.

Diplôme : Certificat en Communications et Présentations Scientifiques en Anglais

Modalité : en ligne

Durée : 8 semaines

Accréditation : 4 ECTS

https://bopadocuments.blob.core.windows.net/bopa-documents/036016/pdf/GV_2024_02_01_09_43_31.pdf
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